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MAXIMUS

• Leer atentamente las instrucciones de montaje antes de la instalación del toldo. 

• La instalación debe realizarse respetando totalmente la normativa vigente en 
materia de seguridad laboral.

• No liberar el brazo de forma imprevista, el brazo tiene muelle de carga.

• Consultar al fabricante antes de realizar ninguna modificación de configuración del 
toldo. Cualquier alteración en el mismo podría causar riesgos.

• Comprobar que ningún obstáculo impedirá las maniobras de apertura y cierre.

• Respetar las posiciones especificadas para los soportes pared y el Nº de tornillos 
a colocar en cada uno. Las configuraciones propuestas son suficientes para 
hormigón B25.
Para sus correspondientes elementos de sujeción (taco químico, tornillos, etc) 
se tendrá en cuenta que cada tornillo deberá ser capaz de aguantar una tracción 
mínima de 600 Kg.
Se recomienda contrastar los elementos seleccionados con el fabricante de los 
mismos.

• Para el montaje de las partes eléctricas, el toldo debe estar desconectado de la 
tensión.

• Para la instalación eléctrica deberá observarse la normativa legal. Una conexión 
inadecuada del motor/motores podría causar peligro.

• Los toldos Gaviota Simbac están diseñados para la protección solar exclusivamente. 

• Sugerencia:

• En el caso de que se prevea la necesidad de mantenerlo abierto bajo lluvia, 
se recomienda practicar a la lona unos agujeros de drenaje. Ver anexo pag. 
23.

• Máximo permitido: Lluvia de intensidad 30 litros/h.
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Se recomienda contrastar los elementos seleccionados con el fabricante de los 
mismos.

• Para el montaje de las partes eléctricas, el toldo debe estar desconectado de la 
tensión.

• Para la instalación eléctrica deberá observarse la normativa legal. Una conexión 
inadecuada del motor/motores podría causar peligro.

• Los toldos Gaviota Simbac están diseñados para la protección solar exclusivamente.

• Sugerencia:

• En el caso de que se prevea la necesidad de mantenerlo abierto bajo lluvia,
se recomienda practicar a la lona unos agujeros de drenaje. Ver anexo pag. 
23.

• Máximo permitido: Lluvia de intensidad 30 litros/h.

Leggere attentamente le istruzioni di montaggio prima di installare la tenda da 
sole.
• L’installazione deve essere eseguita nel pieno rispetto delle normative vigenti in
materia
materia di sicurezza sul lavoro.
• Non rilasciare il braccio in modo imprevisto, il braccio ha una molla di carico.
• Consultare il produttore prima di apportare modifiche alla configurazione del
tenda da sole. Qualsiasi alterazione in esso potrebbe causare rischi.
• Verificare che nessun ostacolo impedisca le manovre di apertura e chiusura.
• Rispettare le posizioni specificate per i supporti a parete e il numero delle viti
da posizionare in ciascuno Le configurazioni proposte sono sufficienti per
calcestruzzo B25.
Per i relativi elementi di fissaggio (tappo chimico, viti, ecc.)
Si terrà conto del fatto che ogni vite deve essere in grado di sopportare una 
trazione
minimo di 600 kg.
Si consiglia di confrontare gli elementi selezionati con il produttore del
loro stessi.
• Per il montaggio delle parti elettriche, la tenda da sole deve essere scollegata
dal
sforzo.
• Per l’installazione elettrica devono essere osservate le disposizioni di legge. una
connessione
Motore/motori impropri possono causare pericolo.
• Le tende da sole Gaviota Simbac sono progettate esclusivamente per la
protezione solare.
• Suggerimento:
• Nel caso sia prevista la necessità di tenerlo aperto sotto la pioggia,
si consiglia di praticare fori di drenaggio nella tela. Vedi pagina allegato.
23.
• Massima consentita: Intensità pioggia 30 litri/h.
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A. PREPARACION:

Paso 1. Identificar piezas. La imagen corresponde a un cofre de un tramo (cofre sin kit 
de unión). Cuando se tengan varios tramos, estos grupos se repetirán según lo 
indiquen los esquemas del paso 4.

Paso 2. Interpretación de los esquemas vista frontal.

Componentes para cofre Maximus

Componentes del cofre

1. Placa de ajuste.
2. Placa de ajuste central.
3. Conjunto soporte central.
4. Conjunto soporte pared.
5. Juego perfiles cofre.
6. Perfiles frontales.
7. Perfil barra de carga.
8. Conjunto soporte brazo derecho.
9. Conjunto soporte brazo izquierdo.
10. Bastidor P/soporte central.
11. Kit tapas.

Accesorio común
• Brazo izquierdo.
• Brazo derecho.
• Eje Ø85mm 80030062.
• Casquillo punto 80020087.

Perfil registro

Perfil cajón

1. Placa de ajuste

2. Placa de ajuste central

5. Perfil registro

5. Perfil cajón

9. Cjto. Spte. brazo Izq.

8. Cjto. Spte. brazo Der.

6. Perfil frontal

6. Perfil patín

7. Barra de carga
Brazo Maximus Izq.

Brazo Maximus Der.

3. Cjto. soporte central

10. Bastidor central

11. Kit tapas

4. Cjto. soporte pared

Perfil patín

Perfil frontal

Perfil barra de 
carga

Brazos Inv. 
plegado

Conjunto soporte 
pared

h h h

Hueco interior del cofre = Long. perfil cajón

h = Huecos libres.

Izquierdo Derecho

Tramo individual

h

Conjunto soporte 
pared central

Bastidor central

Kit de empalme

Spte. perfil 
frontal

Conjuntos soporte 
brazos

A. Preparazione

Passaggio 1. Identifica le parti. L’immagine corrisponde ad una cassa di una sezione (cassa senza kit
dell’Unione). Quando ci sono più sezioni, questi gruppi verranno ripetuti come
indicare i diagrammi del punto 4.
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Paso 3. Tabla de rango de uso y valores para colocación de soportes pared.
LÍNEA (L)  representada en eje horizontal y SALIDA en eje vertical (valores en cm). Cada barra horizontal de color representa un tipo de montaje y sus límites a izq. y der. 
corresponden a los valores mínimo y máximo de línea respectivamente (están especificados).
Cruzando los valores de línea y salida que se elijan se obtiene el tipo de montaje necesario (color) y las cotas A, B y C para situar los soportes a pared (ver esquemas en 
Paso 4 para identificar los colores con el tipo de montaje y ver las cotas que representan).

Tabla 1
Tabella 1
Passaggio 3. Tabella del campo di utilizzo e valori per il posizionamento dei supporti a parete.
LINEA (L) rappresentata sull’asse orizzontale e OUTPUT sull’asse verticale (valori in cm). Ciascuna barra orizzontale colorata rappresenta un tipo di montaggio e i suoi limiti 
a sinistra. e giusto corrispondono rispettivamente ai valori minimo e massimo della riga (sono specificati).
Incrociando la riga e i valori di uscita che si scelgono si ricava il tipo di montaggio richiesto (colore) e le quote A, B e C per appoggiare i supporti a parete (vedi schemi in
Fase 4 per identificare i colori con il tipo di assemblaggio e vedere le dimensioni che rappresentano).
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L
A==A

L

A B A

L
A AB

L

L

L

A

A

A AB B

B B
C

CC

A

A
B B

====

1Necesario soporte pared central.

Paso 4. Tipos de Montaje.

Importante:

• Bastidores centrales sólo se colocan cuando la longitud del cajón
sea mayor de 5m (considerando tramo individual).1

• Soportes perfil frontal se colocan en la posición aproximada según 
estos esquemas.

L = Línea del cofre (con tapas).
A, B y C = Situado en plano medio de los soportes a pared.

7

MAXIMUS

Paso 5. Distribución de tramos de perfiles cajón.

1
L

2
L

3
L

21

4
==

L

5
21 1

L

6
==

L

• =: Tramos iguales de perfiles.1

• 1 y 2: Tramos diferentes.2

1Sus correspondientes barras de carga, registros y frontales lo serán también.
2El resto de perfiles también diferentes en la misma proporción.

Importante:
• Le cremagliere centrali sono posizionate solo quando la
lunghezza del cassetto
è maggiore di 5 m (considerando la singola sezione).1
• I supporti del profilo anteriore sono posizionati nella posizione
approssimativa secondo
questi schemi.
L = Linea del torace (con cappucci).
A, B e C = Situato nel piano mediano degli appoggi del muro.
*Necessario supporto a parete centrale

Passaggio 4. Tipi di montaggio
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Paso 5. Distribución de tramos de perfiles cajón.

1
L
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• =: Tramos iguales de perfiles.1

• 1 y 2: Tramos diferentes.2

1Sus correspondientes barras de carga, registros y frontales lo serán también.
2El resto de perfiles también diferentes en la misma proporción.

Passaggio 5. Distribuzione delle sezioni 
dei profili scatolati. • =: sezioni uguali di profili.1

• 1 e 2: diverse sezioni.2
1
Lo saranno anche le corrispondenti barre di carico, 
registri e pannelli frontali. Due
Anche il resto dei profili è diverso nella stessa 
proporzione.
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Paso 6. Longitudes de componentes.
El valor que resulte de cada fórmula es la dimensión que debe tener cada componente. Ver en la tabla lo que es longitud de UN TRAMO (ver en esquema Paso 5 la posición
o posiciones que le corresponde) y lo que es TOTAL (toda la longitud del cofre).

Todos los valores en cm.
Ver esquema del paso 5 para identificar tramos 1 y 2.

Numero de brazos

2 3 4 5 6

(a) Motor con cierre por par.
(con o sin receptor integrado)

(a) (b) Motores con maniobra mecánica y finales de 
carrera electrónico

S
al

id
a 

(m
) 3

1 motor
80 Nm

1 motor
120 Nm

2 motores
80 Nm

2 motores
100 Nm

2 motores
120 Nm

3,5

4

Abaco de selección de motor para Cofre Maximus (brazo inv. Maximus)

Notas:

(a) En todos los casos se usan acoples para eje Ø85.

(b) Ambos motores son comandados por una centralita tándem que sincroniza a ambos. A su vez, se le 
puede añadir un receptor rádio para manejar ambos motores desde un emisor.

L = Línea máxima (longitud máxima del cofre considerando tapas).
H = CABEZA MOTOR + ACOPLE motor + ACCESORIO (SI ESTUVIERA).
Lp = Perfil cajón.
Bc = Barra de carga.
F = Frontal y Registro superior (tienen la misma longitud).

* Montarlos a base de tramos iguales cuando tengan que ser mas de uno.

COMPONENTE A CORTAR

Longitud de UN tramo Longitud total

CAJON
BARRA DE 

CARGA REGISTRO FRONTAL PATIN*

EJE

LONA1 MOTOR 2 MOTORES

TI
P

O
S

 D
E 

M
O

N
TA

JE

1
L-11,6 L-14,4 L-11,8

L-11,8

L-H-11,3

L-15,6

2

3

L mayor 
que 870

Lp 1 = 695 Bc 1 = 695,4 F1 = 694,8
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Paso 1. Buscamos en la tabla el montaje que corresponde a estas medidas.
Para 880cm de línea x 350cm de salida la Tabla 1pag 3 nos da la barra de color naranja y, al mismo tiempo, las cotas A=18cm, B=388cm y 
C=No aplican. Esto es el montaje 4 (línea mínima es el extremo izq. barra de color naranja= 862). Como 880 es mayor que 862, Ok.

8,80m de línea x 3,5m de salidaB. EJEMPLO de preparación:
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Paso 6. Longitudes de componentes.
El valor que resulte de cada fórmula es la dimensión que debe tener cada componente. Ver en la tabla lo que es longitud de UN TRAMO (ver en esquema Paso 5 la posición 
o posiciones que le corresponde) y lo que es TOTAL (toda la longitud del cofre).

Todos los valores en cm.
Ver esquema del paso 5 para identificar tramos 1 y 2.

Numero de brazos

2 3 4 5 6

(a) Motor con cierre por par.
(con o sin receptor integrado)

(a) (b) Motores con maniobra mecánica y finales de 
carrera electrónico

S
al

id
a 

(m
) 3

1 motor
80 Nm

1 motor
120 Nm

2 motores
80 Nm

2 motores
100 Nm

2 motores
120 Nm

3,5

4

Abaco de selección de motor para Cofre Maximus (brazo inv. Maximus)

Notas:

(a) En todos los casos se usan acoples para eje Ø85.

(b) Ambos motores son comandados por una centralita tándem que sincroniza a ambos. A su vez, se le 
puede añadir un receptor rádio para manejar ambos motores desde un emisor.

L = Línea máxima (longitud máxima del cofre considerando tapas).
H = CABEZA MOTOR + ACOPLE motor + ACCESORIO (SI ESTUVIERA).
Lp = Perfil cajón.
Bc = Barra de carga.
F = Frontal y Registro superior (tienen la misma longitud).

* Montarlos a base de tramos iguales cuando tengan que ser mas de uno.
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que 870

Lp 1 = 695 Bc 1 = 695,4 F1 = 694,8

(L/2)-5,9

Lp 2 = L-710,6 Bc 2 = L-710,2 F2 = L-710,8

L menor 
que 870

Lp 1 = L-175,6 Bc 1 = L-175,1 F1 = L-175,8

Lp2 = 160 Bc 2= 160,4 F2 = 159,8
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Paso 1. Buscamos en la tabla el montaje que corresponde a estas medidas.
Para 880cm de línea x 350cm de salida la Tabla 1pag 3 nos da la barra de color naranja y, al mismo tiempo, las cotas A=18cm, B=388cm y 
C=No aplican. Esto es el montaje 4 (línea mínima es el extremo izq. barra de color naranja= 862). Como 880 es mayor que 862, Ok.

8,80m de línea x 3,5m de salidaB. EJEMPLO de preparación:
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Passaggio 6. Lunghezze dei componenti.
Il valore che risulta da ciascuna formula è la dimensione che deve avere ogni componente. Vedi nella tabella qual è la lunghezza di UNA SEZIONE (vedi nel diagramma Step 5 la 
posizioneo posizioni che gli corrispondono) e quanto è TOTALE (l’intera lunghezza del torace).
Tutti i valori in cm. Vedere il diagramma del passaggio 5 per identificare le sezioni 1 e 2.

L = Linea massima (lunghezza massima del torace considerando le 
coperture).
H = TESTA MOTORE + ACCOPPIAMENTO motore + ACCESSORIO (SE 
DISPONIBILE).
Lp = Profilo scatola.
Bc = barra di caricamento.
F = Registro anteriore e superiore (hanno la stessa lunghezza).
* Montali in base a sezioni uguali quando devono essere più di una.

(a) In tutti i casi si utilizzano giunti per albero Ø85.
(b) Entrambi i motori sono comandati da un’unità di controllo tandem che sincronizza 
entrambi. A tua volta, tu
È possibile aggiungere un ricevitore radio per gestire entrambi i motori da un unico 

trasmettitore.

Abaco selezione motore per Cofre Maximus (braccio inv. Maximus)
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MAXIMUS

Paso 6. Longitudes de componentes.
El valor que resulte de cada fórmula es la dimensión que debe tener cada componente. Ver en la tabla lo que es longitud de UN TRAMO (ver en esquema Paso 5 la posición 
o posiciones que le corresponde) y lo que es TOTAL (toda la longitud del cofre).

Todos los valores en cm.
Ver esquema del paso 5 para identificar tramos 1 y 2.

Numero de brazos

2 3 4 5 6

(a) Motor con cierre por par.
(con o sin receptor integrado)

(a) (b) Motores con maniobra mecánica y finales de 
carrera electrónico

S
al

id
a 

(m
) 3

1 motor
80 Nm

1 motor
120 Nm

2 motores
80 Nm

2 motores
100 Nm

2 motores
120 Nm

3,5

4

Abaco de selección de motor para Cofre Maximus (brazo inv. Maximus)

Notas:

(a) En todos los casos se usan acoples para eje Ø85.

(b) Ambos motores son comandados por una centralita tándem que sincroniza a ambos. A su vez, se le 
puede añadir un receptor rádio para manejar ambos motores desde un emisor.

L = Línea máxima (longitud máxima del cofre considerando tapas).
H = CABEZA MOTOR + ACOPLE motor + ACCESORIO (SI ESTUVIERA).
Lp = Perfil cajón.
Bc = Barra de carga.
F = Frontal y Registro superior (tienen la misma longitud).

* Montarlos a base de tramos iguales cuando tengan que ser mas de uno.

COMPONENTE A CORTAR
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1
L-11,6 L-14,4 L-11,8

L-11,8

L-H-11,3

L-15,6
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3

L mayor 
que 870

Lp 1 = 695 Bc 1 = 695,4 F1 = 694,8

(L/2)-5,9

Lp 2 = L-710,6 Bc 2 = L-710,2 F2 = L-710,8

L menor 
que 870

Lp 1 = L-175,6 Bc 1 = L-175,1 F1 = L-175,8

Lp2 = 160 Bc 2= 160,4 F2 = 159,8

4 (L/2)-7,8 (L/2)-7,4 (L/2)-8

L-(2xH)-8,25
Lp 1 = (L/2)-190,2 Bc 1 = (L/2)-187,8 F1 = (L/2)-190,4

(L/3)-3,9
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Paso 1. Buscamos en la tabla el montaje que corresponde a estas medidas.
Para 880cm de línea x 350cm de salida la Tabla 1pag 3 nos da la barra de color naranja y, al mismo tiempo, las cotas A=18cm, B=388cm y 
C=No aplican. Esto es el montaje 4 (línea mínima es el extremo izq. barra de color naranja= 862). Como 880 es mayor que 862, Ok.

8,80m de línea x 3,5m de salidaB. EJEMPLO de preparación:
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MAXIMUS

Paso 6. Longitudes de componentes.
El valor que resulte de cada fórmula es la dimensión que debe tener cada componente. Ver en la tabla lo que es longitud de UN TRAMO (ver en esquema Paso 5 la posición 
o posiciones que le corresponde) y lo que es TOTAL (toda la longitud del cofre).

Todos los valores en cm.
Ver esquema del paso 5 para identificar tramos 1 y 2.

Numero de brazos

2 3 4 5 6

(a) Motor con cierre por par.
(con o sin receptor integrado)

(a) (b) Motores con maniobra mecánica y finales de 
carrera electrónico

S
al

id
a 

(m
) 3

1 motor
80 Nm

1 motor
120 Nm

2 motores
80 Nm

2 motores
100 Nm

2 motores
120 Nm

3,5

4

Abaco de selección de motor para Cofre Maximus (brazo inv. Maximus)

Notas:

(a) En todos los casos se usan acoples para eje Ø85.

(b) Ambos motores son comandados por una centralita tándem que sincroniza a ambos. A su vez, se le 
puede añadir un receptor rádio para manejar ambos motores desde un emisor.

L = Línea máxima (longitud máxima del cofre considerando tapas).
H = CABEZA MOTOR + ACOPLE motor + ACCESORIO (SI ESTUVIERA).
Lp = Perfil cajón.
Bc = Barra de carga.
F = Frontal y Registro superior (tienen la misma longitud).

* Montarlos a base de tramos iguales cuando tengan que ser mas de uno.
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Paso 1. Buscamos en la tabla el montaje que corresponde a estas medidas.
Para 880cm de línea x 350cm de salida la Tabla 1pag 3 nos da la barra de color naranja y, al mismo tiempo, las cotas A=18cm, B=388cm y 
C=No aplican. Esto es el montaje 4 (línea mínima es el extremo izq. barra de color naranja= 862). Como 880 es mayor que 862, Ok.

8,80m de línea x 3,5m de salidaB. EJEMPLO de preparación:
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Paso 6. Longitudes de componentes.
El valor que resulte de cada fórmula es la dimensión que debe tener cada componente. Ver en la tabla lo que es longitud de UN TRAMO (ver en esquema Paso 5 la posición 
o posiciones que le corresponde) y lo que es TOTAL (toda la longitud del cofre).

Todos los valores en cm.
Ver esquema del paso 5 para identificar tramos 1 y 2.

Numero de brazos

2 3 4 5 6

(a) Motor con cierre por par.
(con o sin receptor integrado)

(a) (b) Motores con maniobra mecánica y finales de 
carrera electrónico

S
al

id
a 

(m
) 3

1 motor
80 Nm

1 motor
120 Nm

2 motores
80 Nm

2 motores
100 Nm

2 motores
120 Nm

3,5

4

Abaco de selección de motor para Cofre Maximus (brazo inv. Maximus)

Notas:

(a) En todos los casos se usan acoples para eje Ø85.

(b) Ambos motores son comandados por una centralita tándem que sincroniza a ambos. A su vez, se le 
puede añadir un receptor rádio para manejar ambos motores desde un emisor.

L = Línea máxima (longitud máxima del cofre considerando tapas).
H = CABEZA MOTOR + ACOPLE motor + ACCESORIO (SI ESTUVIERA).
Lp = Perfil cajón.
Bc = Barra de carga.
F = Frontal y Registro superior (tienen la misma longitud).

* Montarlos a base de tramos iguales cuando tengan que ser mas de uno.
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Paso 1. Buscamos en la tabla el montaje que corresponde a estas medidas.
Para 880cm de línea x 350cm de salida la Tabla 1pag 3 nos da la barra de color naranja y, al mismo tiempo, las cotas A=18cm, B=388cm y 
C=No aplican. Esto es el montaje 4 (línea mínima es el extremo izq. barra de color naranja= 862). Como 880 es mayor que 862, Ok.
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Paso 6. Longitudes de componentes.
El valor que resulte de cada fórmula es la dimensión que debe tener cada componente. Ver en la tabla lo que es longitud de UN TRAMO (ver en esquema Paso 5 la posición 
o posiciones que le corresponde) y lo que es TOTAL (toda la longitud del cofre).

Todos los valores en cm.
Ver esquema del paso 5 para identificar tramos 1 y 2.

Numero de brazos

2 3 4 5 6

(a) Motor con cierre por par.
(con o sin receptor integrado)

(a) (b) Motores con maniobra mecánica y finales de 
carrera electrónico

S
al

id
a 

(m
) 3

1 motor
80 Nm

1 motor
120 Nm

2 motores
80 Nm

2 motores
100 Nm

2 motores
120 Nm

3,5

4

Abaco de selección de motor para Cofre Maximus (brazo inv. Maximus)

Notas:

(a) En todos los casos se usan acoples para eje Ø85.

(b) Ambos motores son comandados por una centralita tándem que sincroniza a ambos. A su vez, se le 
puede añadir un receptor rádio para manejar ambos motores desde un emisor.

L = Línea máxima (longitud máxima del cofre considerando tapas).
H = CABEZA MOTOR + ACOPLE motor + ACCESORIO (SI ESTUVIERA).
Lp = Perfil cajón.
Bc = Barra de carga.
F = Frontal y Registro superior (tienen la misma longitud).

* Montarlos a base de tramos iguales cuando tengan que ser mas de uno.
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Paso 1. Buscamos en la tabla el montaje que corresponde a estas medidas.
Para 880cm de línea x 350cm de salida la Tabla 1pag 3 nos da la barra de color naranja y, al mismo tiempo, las cotas A=18cm, B=388cm y 
C=No aplican. Esto es el montaje 4 (línea mínima es el extremo izq. barra de color naranja= 862). Como 880 es mayor que 862, Ok.

8,80m de línea x 3,5m de salidaB. EJEMPLO de preparación:
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B. ESEMPIO di preparazione: 8,80 m di linea x 3,5 m di partenza
Passaggio 1. Cerchiamo nella tabella l’assieme che corrisponde a queste misurazioni.
Per 880cm di linea x 350cm di uscita, la tabella 1pagina 3 ci fornisce la barra arancione e, allo stesso tempo, le dimensioni A=18cm, B=388cm e
C=Non applicabile. Questo è il montaggio 4 (la linea minima è all’estrema sinistra. barra arancione = 862). Poiché 880 è maggiore di 862, Ok
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Paso 3. El esquema de distribución de tramos Nº4 nos dice que son dos  iguales.
La tabla de cálculo de longitudes nos da las dimensiones de todos los componentes. Entramos en la tabla por el Tipo 4 (naranja).

Todas las medidas que se calculan ahora serán las de UN TRAMO.
Hay que cortar dos unidades de cada elemento:
• Perfiles cajón: Cada uno es de (L/2)-7,8. Esto es (880/2)-7,8= 432,2cm => Es menor de 5m por lo que NO necesito Bastidor central.
• Perfiles barra de carga: Cada uno es de (L/2)-7,4. (880/2)-7,4= 432,6cm.
• Perfiles registro: (L/2)-8. (880/2)-8= 432cm.
• Perfiles frontal: (L/2)-5,9. (880/2)-5,9= 434,1cm.

Todas las medidas que se calculan ahora serán TOTALES.
• En el caso del patín y el eje, para llegar a ellas, sumar porciones iguales.
• Perfiles patín: L-11,8. 880 -11,8 = 868,2cm. Necesito dos tramos de 434,1cm (la mitad).
• Ejes: Tomar medida H del motor que tengamos, incluido el soporte específico del mismo (si lo hubiera). Para motor Somfy con soporte universal y su adaptador 

H=2,9cm. La fórmula es la de dos motores L-(2xH)-8,2 => 880-(2x2,9)-8,2 = 866cm, que conseguimos de dos tramos de 433cm.
• Lona: L - 15,6. 880 - 15,6 = 864,4cm.
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Paso 4. Según la tabla de selección de motores harán falta dos motores de 80Nm cada uno. Como cada uno irá en un extremo del eje, no hará falta casquillo ni punto con 
rodamiento.

Con esto ya se puede empezar el montaje...

Paso 2. El esquema de montaje Nº4 nos dice lo que necesitamos:
• Cuatro brazos (2 izquierdos + 2 derechos).
• 1 Kit de empalme.
• Dos juegos completos de perfiles (dos tramos). Cada juego consta de 3 códigos:

a. Mts perfil cofre.
b. Mts perfil b. carga.
c. Mts perfil frontal.

• 4 Conjuntos soporte a pared (cada brazo necesita uno).
• Ubicación de las cotas A, B y C para situar los soportes pared.
• Los soportes perfil frontal se colocan siempre.
• Cuando se calculen las longitudes de corte se sabrá si son necesarios los bastidores centrales (y sus soportes centrales).
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MAXIMUS

C. MONTAJE:

Paso 1. Teniendo en cuenta la línea máxima del cofre y los valores de las cotas A, B y C, trazar en el muro la posición los soportes a pared.
Como dichas cotas sitúan el PLANO MEDIO de cada soporte, referirse a los siguientes  esquemas para sacar la posición de los agujeros.
Prever que el cofre gana 3cm de altura (al inclinarlo al máximo), antes de fijar la altura de los soportes.

Notas: Todas las imágenes de aquí en adelante son de 
ejemplo, el número de componentes podrían no coincidir 
con la selección hecha.
Si el muro tuviera alguna irregularidad, sería 
conveniente usar el accesorio Placa de ajuste, para 
compensarlas. Hay dos tamaños.

Rango de inclinación

Passaggio 2. Lo schema di montaggio Nº4 ci dice di cosa abbiamo bisogno:
• Quattro braccia (2 a sinistra + 2 a destra).
• 1 kit di giunzione.
• Due set completi di profili (due sezioni). Ogni gioco è composto da 3 codici:
un. Profilo del torace di Mts.
b. Mts profilo b. fardello.
c. Profilo frontale di mt.
• 4 set di supporti a parete (ogni braccio ne necessita uno).
• Ubicazione delle dimensioni A, B e C per posizionare i supporti a parete.
• I supporti del profilo anteriore sono sempre posizionati.
• Quando si calcolano le lunghezze di taglio, si saprà se sono necessari i telai centrali (ei relativi supporti centrali).

Passaggio 3. Il diagramma di distribuzione della sezione n. 4 ci dice che sono due uguali.
La tabella di calcolo della lunghezza ci fornisce le dimensioni di tutti i componenti. Entriamo nella tabella per Tipo 4 (arancione).
Tutte le misure che vengono calcolate ora saranno quelle di UNA SEZIONE.
Devi tagliare due unità di ogni elemento:
• Profili scatola: ognuno è (L/2)-7,8. Questo è (880/2)-7,8= 432,2 cm => È inferiore a 5 m quindi NON ho bisogno di un telaio centrale.
• Profili della barra di caricamento: ognuno è (L/2)-7.4. (880/2)-7,4= 432,6 cm.
• Profili di registrazione: (L/2)-8. (880/2)-8= 432 cm.
• Profili frontali: (L/2)-5.9. (880/2)-5,9= 434,1 cm.
Tutte le misurazioni calcolate saranno ora TOTALI.
• Nel caso del pattino e dell’asse, per raggiungerli, aggiungere porzioni uguali.
• Profili pattini: L-11.8. 880 -11,8 = 868,2 cm. Ho bisogno di due sezioni di 434,1 cm (metà).
• Alberi: Prendi la misura H del motore di cui disponiamo, compreso il suo supporto specifico (se presente). Per motore Somfy con supporto universale e relativo adattatore
H=2,9 cm. La formula è quella di due motori L-(2xH)-8.2 => 880-(2x2.9)-8.2 = 866cm, che otteniamo da due sezioni da 433cm.
• Tela: L - 15.6. 880 - 15,6 = 864,4 cm.

Passaggio 4. In base alla tabella di selezione del motore, saranno necessari due motori da 80 Nm ciascuno. Poiché ognuno andrà su un’estremità dell’albero, non ci sarà 
bisogno di una boccola o di una punta
Cuscinetto.Con questo puoi iniziare il montaggio...
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Paso 3. El esquema de distribución de tramos Nº4 nos dice que son dos  iguales.
La tabla de cálculo de longitudes nos da las dimensiones de todos los componentes. Entramos en la tabla por el Tipo 4 (naranja).

Todas las medidas que se calculan ahora serán las de UN TRAMO.
Hay que cortar dos unidades de cada elemento:
• Perfiles cajón: Cada uno es de (L/2)-7,8. Esto es (880/2)-7,8= 432,2cm => Es menor de 5m por lo que NO necesito Bastidor central.
• Perfiles barra de carga: Cada uno es de (L/2)-7,4. (880/2)-7,4= 432,6cm.
• Perfiles registro: (L/2)-8. (880/2)-8= 432cm.
• Perfiles frontal: (L/2)-5,9. (880/2)-5,9= 434,1cm.

Todas las medidas que se calculan ahora serán TOTALES.
• En el caso del patín y el eje, para llegar a ellas, sumar porciones iguales.
• Perfiles patín: L-11,8. 880 -11,8 = 868,2cm. Necesito dos tramos de 434,1cm (la mitad).
• Ejes: Tomar medida H del motor que tengamos, incluido el soporte específico del mismo (si lo hubiera). Para motor Somfy con soporte universal y su adaptador 

H=2,9cm. La fórmula es la de dos motores L-(2xH)-8,2 => 880-(2x2,9)-8,2 = 866cm, que conseguimos de dos tramos de 433cm.
• Lona: L - 15,6. 880 - 15,6 = 864,4cm.
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Paso 4. Según la tabla de selección de motores harán falta dos motores de 80Nm cada uno. Como cada uno irá en un extremo del eje, no hará falta casquillo ni punto con 
rodamiento.

Con esto ya se puede empezar el montaje...

Paso 2. El esquema de montaje Nº4 nos dice lo que necesitamos:
• Cuatro brazos (2 izquierdos + 2 derechos).
• 1 Kit de empalme.
• Dos juegos completos de perfiles (dos tramos). Cada juego consta de 3 códigos:

a. Mts perfil cofre.
b. Mts perfil b. carga.
c. Mts perfil frontal.

• 4 Conjuntos soporte a pared (cada brazo necesita uno).
• Ubicación de las cotas A, B y C para situar los soportes pared.
• Los soportes perfil frontal se colocan siempre.
• Cuando se calculen las longitudes de corte se sabrá si son necesarios los bastidores centrales (y sus soportes centrales).
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C. MONTAJE:

Paso 1. Teniendo en cuenta la línea máxima del cofre y los valores de las cotas A, B y C, trazar en el muro la posición los soportes a pared.
Como dichas cotas sitúan el PLANO MEDIO de cada soporte, referirse a los siguientes  esquemas para sacar la posición de los agujeros.
Prever que el cofre gana 3cm de altura (al inclinarlo al máximo), antes de fijar la altura de los soportes.

Notas: Todas las imágenes de aquí en adelante son de 
ejemplo, el número de componentes podrían no coincidir 
con la selección hecha.
Si el muro tuviera alguna irregularidad, sería 
conveniente usar el accesorio Placa de ajuste, para 
compensarlas. Hay dos tamaños.

Rango de inclinación
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Paso 4. Según la tabla de selección de motores harán falta dos motores de 80Nm cada uno. Como cada uno irá en un extremo del eje, no hará falta casquillo ni punto con 
rodamiento.

Con esto ya se puede empezar el montaje...

Paso 2. El esquema de montaje Nº4 nos dice lo que necesitamos:
• Cuatro brazos (2 izquierdos + 2 derechos).
• 1 Kit de empalme.
• Dos juegos completos de perfiles (dos tramos). Cada juego consta de 3 códigos:

a. Mts perfil cofre.
b. Mts perfil b. carga.
c. Mts perfil frontal.

• 4 Conjuntos soporte a pared (cada brazo necesita uno).
• Ubicación de las cotas A, B y C para situar los soportes pared.
• Los soportes perfil frontal se colocan siempre.
• Cuando se calculen las longitudes de corte se sabrá si son necesarios los bastidores centrales (y sus soportes centrales).
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C. MONTAJE:

Paso 1. Teniendo en cuenta la línea máxima del cofre y los valores de las cotas A, B y C, trazar en el muro la posición los soportes a pared.
Como dichas cotas sitúan el PLANO MEDIO de cada soporte, referirse a los siguientes  esquemas para sacar la posición de los agujeros.
Prever que el cofre gana 3cm de altura (al inclinarlo al máximo), antes de fijar la altura de los soportes.

Notas: Todas las imágenes de aquí en adelante son de 
ejemplo, el número de componentes podrían no coincidir 
con la selección hecha.
Si el muro tuviera alguna irregularidad, sería 
conveniente usar el accesorio Placa de ajuste, para 
compensarlas. Hay dos tamaños.

Rango de inclinación

C. MONTAGGIO:
Passaggio 1. Tenendo conto della linea massima della scatola e dei valori delle dimensioni A, B e C, tracciare la posizione dei supporti a parete sulla parete.
Poiché queste dimensioni individuano il PIANO MEDIO di ciascun supporto, fare riferimento ai seguenti diagrammi per ottenere la posizione dei fori.
Aspettatevi che il torace aumenti di 3 cm di altezza (inclinandolo al massimo), prima di impostare l’altezza dei supporti.

Note: Tutte le immagini seguenti provengono da
ad esempio, il numero di componenti potrebbe non 
corrispondere
con la selezione effettuata.
Se il muro avesse delle irregolarità, lo sarebbe
comodo da usare l’accessorio Piastra di regolazione, a
risarcirli. Ci sono due taglie.
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Importante: regular todos los soportes hasta 
la posición horizontal máxima, actuando en las 
varillas de regulación. Si no deslizaran bien las 
piezas, aflojar los tornillos laterales.
Las pinzas no deben estar colocadas, retirarlas 
si hubiera alguna atornillada.

Paso 2. Colocar todos los soportes en el muro, bien alineados.

Regulación
inclinación

• Colocar cada placa de ajuste con su correspondiente soporte.

Alzado.

Planta.

Opcional pared + placa

Pinza

13

MAXIMUS

M6x25

M6x16M6x14
NO APRETAR

DETALLE
TORNILLO

DETALLE
TORNILLO

APRETAR 
FUERTE

M8x20

Paso 3. Montar los siguientes conjuntos  de piezas.

• Ensamblar las placas soporte con los soportes motor.
Caso de un motor: También el punto con rodamiento y el accesorio para soportar 
el motor si lo hubiera.
Caso de dos motores: No hará falta el punto con rodamiento ni el casquillo en el eje.

• Premontar las regletas. No apretar los tornillos 
M8x25 (se ajustará la regleta en altura más adelante).

M6x10
NO APRETAR

M6x14
NO APRETAR

Soporte brazo 
derecho

Soporte brazo 
izquierdo

Regleta 
izquierda

Regleta derecha
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el motor si lo hubiera.
Caso de dos motores: No hará falta el punto con rodamiento ni el casquillo en el eje.

• Premontar las regletas. No apretar los tornillos 
M8x25 (se ajustará la regleta en altura más adelante).
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M6x14
NO APRETAR

Soporte brazo 
derecho

Soporte brazo 
izquierdo

Regleta 
izquierda

Regleta derecha

Passaggio 2. Posiziona tutti i supporti sul muro, ben allineati.

Importante: regolare tutti i supporti fino a
la posizione orizzontale massima, agendo sul
aste di regolazione. Se non scorrono bene
parti, allentare le viti laterali.
Le pinzette non devono essere a posto, rimuoverle
se ce ne fossero stati avvitati

Posizionare ciascuna piastra di regolazione con il relativo supporto



12

MAXIMUS

Importante: regular todos los soportes hasta 
la posición horizontal máxima, actuando en las 
varillas de regulación. Si no deslizaran bien las 
piezas, aflojar los tornillos laterales.
Las pinzas no deben estar colocadas, retirarlas 
si hubiera alguna atornillada.

Paso 2. Colocar todos los soportes en el muro, bien alineados.

Regulación
inclinación

• Colocar cada placa de ajuste con su correspondiente soporte.

Alzado.

Planta.

Opcional pared + placa

Pinza

13

MAXIMUS

M6x25

M6x16M6x14
NO APRETAR

DETALLE
TORNILLO

DETALLE
TORNILLO

APRETAR 
FUERTE

M8x20

Paso 3. Montar los siguientes conjuntos  de piezas.

• Ensamblar las placas soporte con los soportes motor.
Caso de un motor: También el punto con rodamiento y el accesorio para soportar 
el motor si lo hubiera.
Caso de dos motores: No hará falta el punto con rodamiento ni el casquillo en el eje.

• Premontar las regletas. No apretar los tornillos 
M8x25 (se ajustará la regleta en altura más adelante).

M6x10
NO APRETAR

M6x14
NO APRETAR

Soporte brazo 
derecho

Soporte brazo 
izquierdo

Regleta 
izquierda

Regleta derecha

13

MAXIMUS

M6x25

M6x16M6x14
NO APRETAR

DETALLE
TORNILLO

DETALLE
TORNILLO

APRETAR 
FUERTE

M8x20

Paso 3. Montar los siguientes conjuntos  de piezas.

• Ensamblar las placas soporte con los soportes motor.
Caso de un motor: También el punto con rodamiento y el accesorio para soportar 
el motor si lo hubiera.
Caso de dos motores: No hará falta el punto con rodamiento ni el casquillo en el eje.

• Premontar las regletas. No apretar los tornillos 
M8x25 (se ajustará la regleta en altura más adelante).

M6x10
NO APRETAR

M6x14
NO APRETAR

Soporte brazo 
derecho

Soporte brazo 
izquierdo

Regleta 
izquierda

Regleta derecha

13

M6x25

M6x16M6x14
NO APRETAR

DETALLE
TORNILLO

DETALLE
TORNILLO

APRETAR 
FUERTE

M8x20

Paso 3. Montar los siguientes conjuntos  de piezas.

• Ensamblar las placas soporte con los soportes motor.
Caso de un motor: También el punto con rodamiento y el accesorio para soportar 
el motor si lo hubiera.
Caso de dos motores: No hará falta el punto con rodamiento ni el casquillo en el eje.

• Premontar las regletas. No apretar los tornillos
M8x25 (se ajustará la regleta en altura más adelante).
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Assemblare le piastre di supporto con i supporti del motore.
Caso di un motore: anche la punta con cuscinetto e l’accessorio da sostenere
il motore se presente.
Caso di due motori: Il punto con il cuscinetto o la boccola sull’albero non sarà 
necessario.
Premontare le strisce. Non serrare le viti
M8x25 (la striscia verrà regolata in altezza in seguito).

Passaggio 3. Assembla i seguenti set di parti
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D. SIN KIT DE UNION:

Paso 2. Deslizar los conjuntos soportes brazo (ya montados sobre los bastidores) y los soportes perfil frontal, por el 
extremo del perfil cofre. Llevar los primeros hasta que quede cada uno centrado sobre su marca. Fijarlos al 
perfil con los tornillos M6.

Nota: esta fijación es sólo para el montaje y transporte. Antes de dejar en servicio el toldo, al final del 
montaje, deberán aflojarse.

Llevar los soportes para perfil frontal hasta la posición que queda en el punto medio entre dos soportes a 
pared. Es aproximada.
Ver “Esquema Tipos de montaje Paso 4 para identificar la posición, y mano.

Se ensambla el cofre completo sobre banco para, posteriormente, subirlo sobre los soportes situados en el muro.

Paso 3. Colocar el perfil frontal. Debe encajar el labio 
inferior primero y, posteriormente, alinear el 
resalte superior en las ranuras de todos los 
soportes y bastidores. Centrar este perfil sobre 
el primero. Ajustar los tornillos de frenado M6.

Las de bastidores centrales se marcan en el punto medio 
entre los dos soportes pared que tenga a su lado (tolerancia 
±1 cm).

Paso 1. Marcar (lápiz o similar) en el perfil cajón todas 
las posiciones de los soportes pared (planos 
medios) en cara interior y exterior. 
Tolerancia ±1cm.
Soportes de los extremos: A-5,8.
Soportes intermedios: B directamente 
según esquema.

15

MAXIMUS

Paso 4. Enrollar la lona centrada sobre el eje, bloquearla con los tacos de frenado y 
colocar el casquillo punto en el extremo que se desee. Encajarla dentro del 
cofre.

Paso 5. Colocar el soporte punto. Atornillar al perfil cajón alineando la espiga
del casquillo con el soporte punto con rodamiento.

Paso 7. Insertar los brazos en los soportes 
brazo (mantenerlos plegados).

M6x20

RC 4,2x25

Paso 6. Atornillar la cabeza del motor al soporte motor/punto, colocando entre medias 
su correspondiente accesorio para sujetarlo (según tipo de motor). Añadir al 
motor su adaptador y polea e insertarlo en el eje. Atornillar el soporte motor/
punto al perfil cajón.

M6x20

RC 4,2x25

Paso 8. Ensamblar las regletas en los 
extremos de los brazos y atornillar 
firmemente (tornillo de M10x60 
con su tuerca).

Detalle tornillo
trasera

D. SENZA KIT GIUNTO:

Passaggio 1. Segna (matita o simile) sul profilo 
del cassetto tutto
le posizioni dei supporti a parete (piani
media) all’interno e all’esterno.
Tolleranza ±1 cm.
Supporti finali: A-5.8.
Appoggi intermedi: B direttamente
secondo schema.

Passaggio 2. Far scorrere i gruppi di supporto del braccio (già montati sui telai) e i supporti del profilo anteriore 
attraverso il fine del profilo della scatola. Prendi i primi finché ognuno non è centrato sul proprio segno. 
Appuntali a profilo con viti M6.
Nota: questo accessorio è solo per il montaggio e il trasporto. Prima di lasciare il tendalino in servizio, al termine 
del montaggio, devono essere allentati.
Portare i supporti per il profilo frontale nella posizione che rimane a metà tra due supporti a
parete. È approssimativo.
Vedere “Tipi di montaggio dello schema Fase 4 per identificare la posizione e la mano.
La cassapanca completa viene assemblata su una panca per poi sollevarla sui supporti posti a parete.

Passaggio 3. Posiziona il profilo anteriore. Deve adattarsi al 
labbro prima in basso e poi allineare il
sporgenza superiore nelle scanalature di tutti
supporti e scaffali. Centrare questo profilo su
primo. Regolare le viti di arresto M6.

Quelle delle cremagliere centrali sono segnate a metà
tra i due supporti a muro adiacenti (tolleranza
±1 cm).
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Paso 4. Enrollar la lona centrada sobre el eje, bloquearla con los tacos de frenado y 
colocar el casquillo punto en el extremo que se desee. Encajarla dentro del 
cofre.

Paso 5. Colocar el soporte punto. Atornillar al perfil cajón alineando la espiga
del casquillo con el soporte punto con rodamiento.

Paso 7. Insertar los brazos en los soportes 
brazo (mantenerlos plegados).

M6x20

RC 4,2x25

Paso 6. Atornillar la cabeza del motor al soporte motor/punto, colocando entre medias 
su correspondiente accesorio para sujetarlo (según tipo de motor). Añadir al 
motor su adaptador y polea e insertarlo en el eje. Atornillar el soporte motor/
punto al perfil cajón.

M6x20

RC 4,2x25

Paso 8. Ensamblar las regletas en los 
extremos de los brazos y atornillar 
firmemente (tornillo de M10x60 
con su tuerca).

Detalle tornillo
trasera

14

MAXIMUS

D. SIN KIT DE UNION:

Paso 2. Deslizar los conjuntos soportes brazo (ya montados sobre los bastidores) y los soportes perfil frontal, por el 
extremo del perfil cofre. Llevar los primeros hasta que quede cada uno centrado sobre su marca. Fijarlos al 
perfil con los tornillos M6.

Nota: esta fijación es sólo para el montaje y transporte. Antes de dejar en servicio el toldo, al final del 
montaje, deberán aflojarse.

Llevar los soportes para perfil frontal hasta la posición que queda en el punto medio entre dos soportes a 
pared. Es aproximada.
Ver “Esquema Tipos de montaje Paso 4 para identificar la posición, y mano.

Se ensambla el cofre completo sobre banco para, posteriormente, subirlo sobre los soportes situados en el muro.

Paso 3. Colocar el perfil frontal. Debe encajar el labio 
inferior primero y, posteriormente, alinear el 
resalte superior en las ranuras de todos los 
soportes y bastidores. Centrar este perfil sobre 
el primero. Ajustar los tornillos de frenado M6.

Las de bastidores centrales se marcan en el punto medio
entre los dos soportes pared que tenga a su lado (tolerancia
±1 cm).

Paso 1. Marcar (lápiz o similar) en el perfil cajón todas 
las posiciones de los soportes pared (planos 
medios) en cara interior y exterior.
Tolerancia ±1cm.
Soportes de los extremos: A-5,8.
Soportes intermedios: B directamente
según esquema.
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Paso 8. Ensamblar las regletas en los 
extremos de los brazos y atornillar 
firmemente (tornillo de M10x60 
con su tuerca).

Detalle tornillo
trasera

Passaggio 3. Posiziona il profilo anteriore. Deve adattarsi al 
labbro prima in basso e poi allineare il
sporgenza superiore nelle scanalature di tutti
supporti e scaffali. Centrare questo profilo su
primo. Regolare le viti di arresto M6.

Passaggio 4. Arrotolare la tela centrata sull’asse, bloccarla con le pastiglie dei freni e
Posiziona il cappuccio del punto all’estremità desiderata. inserirlo all’interno del
il petto.

Passaggio 5. Posiziona il punto di supporto. Avvitare al profilo della cassetta 
allineando il tassello
della boccola con la punta di appoggio con cuscinetto.

Passaggio 7. Inserisci le braccia nei supporti
braccio (tenerli piegati).
M6x20
RC 4.2x25

Passaggio 6. Avvitare la testa del motore al supporto/punto di montaggio del 
motore, posizionandola in mezzo il relativo accessorio per tenerlo (a seconda 
del tipo di motore). aggiungere a motore il suo adattatore e puleggia e inserirlo 
sull’albero. Avvitare il supporto motore/punta al profilo della scatola.
M6x20RC 4.2x25

Passaggio 8. Assembla le strisce sul
estremità dei bracci e vite
saldamente (vite M10x60
con il suo dado).
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Paso 9. Insertar el perfil de plástico (patín) encajando 
primero el extremo y, después, basculando 
hasta que clipe con el labio superior del perfil 
frontal (aluminio).

Paso 10. Deslizar el perfil barra de carga sobre las 
regletas y, al mismo tiempo, por el extremo 
libre de la lona. Si chocara el perfil con las 
placas de soporte, abrir lo necesario los brazos, 
desplazando la funda de sujeción. Actuar con 
PRECAUCIÓN, si se retira demasiado, el brazo 
podría abrirse de golpe y ocasionar graves 
lesiones.
Fijar los tornillos de M10x20 cuando el perfil 
esté centrado y los brazos igualados.

Paso 11. Perfil registro:

a. Insertar los Refuerzos en el perfil cajón. Repartirlos
uniformemente a lo largo de toda su longitud.

b. Insertar los topes de cierre en el perfil registro,
repartirlos uniformemente a lo largo de todo su 
longitud. Fijarlos con su prisionero.

d. Colocar el perfil registro dejándolo caer sobre los 
refuerzos. Deslizar sobre el extremo delantero y, 
bascular hasta que descanse por completo sobre 
estos.

c. Insertar pestillos.

e. Enrasar pestillo.

Pestillo

Passaggio 9. Inserire il raccordo del profilo in plastica 
(cursore).
prima la fine e poi l’inclinazione
finché non si aggancia al labbro superiore del profilo
anteriore (alluminio).

Passaggio 10. Far scorrere il profilo della barra di carico 
sopra il strisce e, allo stesso tempo, alla fine
tela libera. Se il profilo è entrato in collisione con il
piastre di supporto, aprire le braccia secondo necessità,
spostando il manicotto di bloccaggio. agire con
ATTENZIONE, se è troppo arretrato, il braccio
potrebbe aprirsi e causare gravi
lesioni.
Fissare le viti M10x20 quando il profilo
Sei centrato e le tue braccia sono pari.

Passaggio 11. 
Profilo di registrazione:
un. Inserire i rinforzi nel profilo scatolato. distribuirli
uniformemente per tutta la sua lunghezza.

b. Inserisci le battute di chiusura nel profilo di
registrazione,
distribuirli uniformemente su tutta la loro
lunghezza. Riparali con il loro prigioniero.

c. Inserire i fermi.

. Posizionare il profilo di registrazione facendolo cadere 
sul rinforzo. Far scorrere sopra l’estremità anteriore e,
inclinare fino a quando non si appoggia completamente
queste.

e. Chiusura a filo.
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Paso 12. Desenfundar los brazos. Frenar la lona en la 
barra de carga y colocarle las tapas. Conectar 
el motor y cerrar el cofre.

Paso 13. Colocar el conjunto del cofre en los soportes 
pared, dejándolo sobre las piezas que lo 
soportan. Colocar inmediatamente las pinzas 
en cada conjunto soporte para asegurarlo, 
y retener dichas piezas con los tornillos de 
M8x25, no apretarlos.

Paso 14. Hacer coincidir las marcas con los centros de los soportes pared, aflojar los tornillos que fijaban los 
bastidores al perfil cofre, y apretar a fondo los tornillos de las pinzas. Abrir el toldo y verificar que los 
soportes brazo están ubicados sobre los soportes pared.

Paso 15. Ajustar el cierre y la inclinación del cofre actuando en:

a. Regletas para regular altura de la barra de carga. b. Regular altura de codos y, finalmente, Apretar el eje
trasero del brazo.

Alinear al eje

Regula

Sujeta

Passaggio 12. Disegna le braccia. Frena la tela sul
barra di carico e metti i cappucci su di essa. Collegare
il motore e chiudere il cofano.

Passaggio 13. Posizionare il gruppo della cappa sui 
supporti
muro, lasciandolo sui pezzi che
portano. Metti subito le pinzette
su ogni gruppo di supporto per fissarlo,
e trattenere detti pezzi con le viti di

Passaggio 14. Abbina i segni con i centri dei supporti a parete, allenta le viti che fissavano il
telai al profilo della scatola e serrare a fondo le viti di fissaggio. Aprire il tendalino e controllare che il
i braccioli si trovano sui supporti a parete.

Step 15. Regolare la chiusura e l’inclinazione della cappa agendo su:
un. Guide per regolare l’altezza della barra di carico. b. Regolare l’altezza dei gomiti e, infine, stringere l’asse
sedere del braccio
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Paso 16. Aflojar los tornillos del bastidor y apretar todos los tornillos 
de cada uno de los elementos.

Paso 17. Abrir el cofre para colocar Las tapas.
• Tapas de soporte motor. Éstas se fijan con un tornillo al que se accede

desde la cara interior del soporte motor/punto.
• Tapas de tuercas de soporte brazo.
• Tapas de regletas.

Apretar
firmemente

Regulación

Tapas

Aflojar

Passaggio 16. Allentare i bulloni del telaio e serrare tutti i bulloni
di ciascuno degli elementi.

Passaggio 17. Apri la cassa per posizionare i coperchi.
• Coperture supporto motore. Questi sono fissati con una vite a cui si accede
dalla faccia interna del supporto/punto di montaggio del motore.
• Copridadi del supporto del braccio.
• Copri strisce.
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MAXIMUS
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Paso 2. Colocar los perfiles en los soportes y asegurarlos 
con las pinzas para que no caiga. NO apretar los 
tornillos M8x25.

Paso 3. Atornillar entre sí las piezas del kit empalme cajón.

Paso 4. Empalmar el eje y enrollar la lona. Subirla al interior de los perfiles cajón. 
Atornillar los dos prisioneros de sujeción de lona en los dos extremos de la 
ojiva de la lona (cortar el canutillo sobrante).

Paso 1. Atornillar el kit de empalme al perfil cajón. Pieza derecha a perfil derecho, y 
viceversa.

E. CON KIT DE UNION:

Atornillar pinzas 
despues de colocar 
los perfiles en los 
soportes. No apretar.

E. CON KIT UNION:
Passaggio 1. Avvitare il kit di giunzione al profilo della scatola. Pezzo giusto al profilo
giusto, e viceversa.

Passaggio 2. Posizionare i profili sui supporti e fissarli
con le pinzette in modo che non cada. NON stringere il
Viti M8x25.

Passaggio 3. Avvitare insieme i pezzi del kit di giunzione del cassetto

Passaggio 4. Butta l’albero e arrotola la tela. Alzarlo all’interno dei profili della 
scatola. Avvitare i due perni di fissaggio della tela alle due estremità del
ogiva della tela (tagliare il pettine in eccesso).
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Paso 5. Insertar los grupos de soporte de brazo en el orden adecuado. Levantar el eje 
de lona al paso de cada conjunto para que deslicen sin dificultad. Deben de 
quedar centrados con los soportes pared correspondientes.

Paso 6. Ejemplo para cuatro brazos + 2 soportes centrales: 2 Juegos de Conjuntos 
soporte brazo.

Paso 7. Insertar Los perfiles frontales entre la lona y los bastidores. CUIDADO en no 
dañar la lona. No apretar los tornillos. Centrar respecto a los perfiles cajón.

Paso 8. Posición de los perfiles frontal.

21

MAXIMUS

Paso 9. Atornillar el primer soporte motor/punto al perfil cajón y no conectarlo aún 
al módulo Tandem. Meter el segundo motor con su soporte motor/punto y 
orientarlo según sea necesario dando corriente a este motor. Cuando esté 
alineado con el perfil cajón, atornillar todo el conjunto. Hacer, 
entonces, todas las conexiones al módulo Tandem según el 
manual específico anexo.
Colocar los dos tornillos de retención M6x20.

Paso 11. Insertar el segundo perfil, encajarlo en las varillas y atornillarlo.

Paso 12. Montar todos los brazos (subir la barra de carga encima del cofre para que no 
estorbe). NO quitar las fundas que evitan la apertura del brazo. Observar qué 
mano tiene cada brazo, insertar cada brazo en su correspondiente soporte 
según esquema del Paso 6 Brazo derecho a soporte derecho (R) y viceversa.
En el ejemplo, brazo DERECHO (visto de frente). Ensamblar cada una de las 
regletas en su correspondiente brazo.

Paso 10. Atornillar las varillas del kit de 
empalme de barra de carga 
en uno de los extremos que 
queda al interior. Colocar 
el embellecedor.

M6x20

Detalle tornillo
trasera

RC 4,2x25

Passaggio 5. Inserire i gruppi di supporto del braccio nell’ordine corretto. sollevare 
l’asta di tela al passaggio di ogni set in modo che scorrano senza difficoltà. Essi 
devono essere centrato con i relativi supporti a parete

Passaggio 7. Inserisci i profili frontali tra la tela e le cornici. ATTENZIONE a non
danneggiare la tela. Non serrare le viti. Centrare rispetto ai profili della scatola.

Passaggio 6. Esempio per quattro bracci + 2 supporti centrali: 2 set di assiemi
supporto del braccio.

Step 8. Posizione dei profili frontali 
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Paso 10. Atornillar las varillas del kit de 
empalme de barra de carga 
en uno de los extremos que 
queda al interior. Colocar 
el embellecedor.

M6x20

Detalle tornillo
trasera

RC 4,2x25
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Paso 5. Insertar los grupos de soporte de brazo en el orden adecuado. Levantar el eje 
de lona al paso de cada conjunto para que deslicen sin dificultad. Deben de 
quedar centrados con los soportes pared correspondientes.

Paso 6. Ejemplo para cuatro brazos + 2 soportes centrales: 2 Juegos de Conjuntos 
soporte brazo.

Paso 7. Insertar Los perfiles frontales entre la lona y los bastidores. CUIDADO en no 
dañar la lona. No apretar los tornillos. Centrar respecto a los perfiles cajón.

Paso 8. Posición de los perfiles frontal.
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Paso 9. Atornillar el primer soporte  motor/punto al perfil cajón y no conectarlo aún 
al módulo Tandem. Meter el segundo motor con su soporte motor/punto y 
orientarlo según sea necesario dando corriente a este motor. Cuando esté 
alineado con el perfil cajón, atornillar todo el conjunto. Hacer, 
entonces, todas las conexiones al módulo Tandem según el 
manual específico anexo.
Colocar los dos tornillos de retención M6x20.

Paso 11. Insertar el segundo perfil, encajarlo en las varillas y atornillarlo.

Paso 12. Montar todos los brazos (subir la barra de carga encima del cofre para que no 
estorbe). NO quitar las fundas que evitan la apertura del brazo. Observar qué 
mano tiene cada brazo, insertar cada brazo en su correspondiente soporte 
según esquema del Paso 6 Brazo derecho a soporte derecho (R) y viceversa.
En el ejemplo, brazo DERECHO (visto de frente). Ensamblar cada una de las 
regletas en su correspondiente brazo.

Paso 10. Atornillar las varillas del kit de 
empalme de barra de carga 
en uno de los extremos que 
queda al interior. Colocar 
el embellecedor.

M6x20

Detalle tornillo
trasera

RC 4,2x25

Passaggio 9. Avvitare il primo supporto/punto motore al profilo della scatola e non 
collegarlo ancora al modulo Tandem. Montare il secondo motore con il relativo 
supporto motore/punto e orientarlo secondo necessità dando corrente a questo 
motore. Quando questo allineato al profilo della scatola, avvitare tutto il gruppo. 
Fare, quindi, tutte le connessioni al modulo Tandem secondo il 
manuale specifico allegato.
Montare le due viti di fissaggio M6x20.

Passaggio 12. Assembla tutte le braccia (solleva la barra di carico sopra il cofano 
in modo che non lo faccia ostacolare). NON rimuovere i coperchi che impediscono 
l’apertura del braccio. osserva cosa la mano tiene ogni braccio, inserisci ogni 
braccio nel supporto corrispondente secondo lo schema al punto 6 Braccio destro al 
supporto destro (R) e viceversa. Nell’esempio, braccio DESTRO (visto frontalmente). 
Assembla ciascuno dei strisce nel braccio corrispondente.

Passaggio 11. Inserire il secondo profilo, montarlo sulle aste e avvitare

Passaggio 10. Avvitare le aste del kit di
giunzione barra di carico
ad una delle estremità
resta dentro. Posto
l’abbellitore.
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Paso 13. Meter todas las bridas en la ranura de la barra de carga.

Paso 14. Plegar los brazos y bajar la barra de carga. Atornillar las escuadras a las 
bridas de la barra de carga. No apretar.

Paso 15. Ajustar la barra de carga en su posición y apretar los tornillos de las escuadras 
(importante, asegurarse de su correcta sujeción. Riesgo de graves lesiones 
al retirar las fundas de los brazos invisibles).

Paso 16. Colocar los prisioneros de sujeción de lona en los extremos de la ojiva que 
van en la barra de carga (cortar el canutillo sobrante). Colocar las tapas  de 
la barra de carga.

Paso 17. Retirar las fundas de los brazos.
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Paso 19. Ensamblar el primer perfil registro 
haciéndolo resbalar sobre los 
refuerzos. Una vez en su sitio, 
recolocar el pestillo para que quede 
enrasado éste con el soporte motor/
punto. Atornillarlo.

Paso 18. Montar los siguientes elementos:
• Refuerzos perfil registro. 

Equidistantes.
• Topes de cierre, repartidos 

de forma equidistante. Ojiva 
perfil registro.

• Pestillos de cierre, uno en 
cada extremo del cofre 
(dejarlos enrasados al 
borde). Ojiva perfil registro.

Paso 20. Colocar el pasador en el conjunto de empalme cajón y enrasarlo de forma que 
pueda bajarse el segundo perfil registro.

Paso 21. Colocar el segundo perfil registro y deslizar el pasador de forma que los 
prisioneros aprieten uno en cada pieza: 1º registro, pieza empalme y 2º 
registro.
Apretarlo. Después, atornillar el extremo del segundo perfil registro.

• Enrasar pestillo.

Pestillo

Passaggio 13. Inserisci tutte le fascette nello slot della barra di carico.

Passaggio 17. Rimuovere le coperture dalle braccia.

Passaggio 14. Piegare le braccia e abbassare la barra di carico. Avvitare le staffe al
flange della barra di carico. non spremere

Passaggio 15. Posizionare la barra di carico e serrare i bulloni della staffa
(Importante, assicurarsi che sia ben fissato. Rischio di lesioni gravi
durante la rimozione dei copribraccia invisibili).

Passaggio 16. Posizionare i perni di fissaggio della tela alle estremità dell’ogiva
Vanno sulla barra di caricamento (tagliare il pettine in eccesso). Metti i coperchi
la barra di caricamento.
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Paso 13. Meter todas las bridas en la ranura de la barra de carga.

Paso 14. Plegar los brazos y bajar la barra de carga. Atornillar las escuadras a las 
bridas de la barra de carga. No apretar.

Paso 15. Ajustar la barra de carga en su posición y apretar los tornillos de las escuadras 
(importante, asegurarse de su correcta sujeción. Riesgo de graves lesiones 
al retirar las fundas de los brazos invisibles).

Paso 16. Colocar los prisioneros de sujeción de lona en los extremos de la ojiva que 
van en la barra de carga (cortar el canutillo sobrante). Colocar las tapas de 
la barra de carga.

Paso 17. Retirar las fundas de los brazos.
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Paso 19. Ensamblar el primer perfil registro 
haciéndolo resbalar sobre los 
refuerzos. Una vez en su sitio, 
recolocar el pestillo para que quede 
enrasado éste con el soporte motor/
punto. Atornillarlo.

Paso 18. Montar los siguientes elementos:
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de forma equidistante. Ojiva 
perfil registro.
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borde). Ojiva perfil registro.
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prisioneros aprieten uno en cada pieza: 1º registro, pieza empalme y 2º 
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Pestillo
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Paso 19. Ensamblar el primer perfil registro 
haciéndolo resbalar sobre los 
refuerzos. Una vez en su sitio, 
recolocar el pestillo para que quede 
enrasado éste con el soporte motor/
punto. Atornillarlo.

Paso 18. Montar los siguientes elementos:
• Refuerzos perfil registro.

Equidistantes.
• Topes de cierre, repartidos

de forma equidistante. Ojiva 
perfil registro.

• Pestillos de cierre, uno en 
cada extremo del cofre 
(dejarlos enrasados al 
borde). Ojiva perfil registro.

Paso 20. Colocar el pasador en el conjunto de empalme cajón y enrasarlo de forma que 
pueda bajarse el segundo perfil registro.

Paso 21. Colocar el segundo perfil registro y deslizar el pasador de forma que los
prisioneros aprieten uno en cada pieza: 1º registro, pieza empalme y 2º
registro.
Apretarlo. Después, atornillar el extremo del segundo perfil registro.

• Enrasar pestillo.

Pestillo

Passaggio 18. Assembla i seguenti 
elementi:
• Rinforzi del profilo di registrazione.
Equidistante.
• Fermate di chiusura, distribuite
equidistante. Ogiva profilo di registrazione.
• Chiavistelli di chiusura, uno acceso
ciascuna estremità del petto (lasciarli a filo 
sul bordo). Testata del profilo di registro.

Passaggio 19. Assembla il primo profilo di 
registrazione
facendolo scivolare sul
rinforzo. Una volta sul tuo sito,
riposizionare il fermo in modo che sia
a filo con il supporto motore/
punto. Avvitare.

Passaggio 21. Posizionare il secondo profilo di registrazione e far scorrere il perno in 
modo che il le borchie serrare una su ogni pezzo: 1° registro, unire il pezzo e 2°
Registrazione. stringilo. Quindi avvitare l’estremità del secondo profilo di registro

Passaggio 20. Posizionare il perno nel gruppo di giunzione del cassetto e livellarlo in 
modo tale il secondo profilo di registrazione può essere scaricato.
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Paso 22. Regular la inclinación del cofre, si fuera necesario, actuando paulatinamente 
en cada uno de los soportes (nunca toda la regulación de una vez a un solo 
soporte). Después, apretar todos los tornillos del conjunto soporte pared.
Regular la altura de la escuadra, actuando en los dos tornillos M8,  si fuera 
necesario para mejorar el cierre.

Apretar
firmemente

Regulación Tapas

Tapas

Aflojar

Paso 23. Ajustar el cierre y la inclinación del cofre actuando en:

a. Regletas para regular altura de la barra de carga. b. Regular altura de codos y, finalmente, Apretar el eje
trasero del brazo.

Regula

Sujeta

Paso 24. Colocar las tapas:
• Cofre (abrir y colocar tornillo de sujeción).
• Cubre tuercas.
• Conjunto soporte pared y su tuerca.
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F. DRENAJE:

Ejemplo para toldo con 1 
kit de empalme

Kit de empalme
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F. DRENAJE:

Ejemplo para toldo con 1 
kit de empalme

Kit de empalme

Passaggio 22. Regolare l’inclinazione del torace, se necessario, agendo 
gradualmentein ciascuno dei supporti (mai tutta la regolazione in una volta sola
sostegno). Quindi, serrare tutte le viti del gruppo supporto a parete.
Regolare l’altezza della staffa, agendo sulle due viti M8, se necessario.
necessario per migliorare la chiusura.

Passaggio 24. Posiziona le copertine:
• Cassa (aprire e posizionare la vite di fissaggio).
• Coprire i dadi.
• Gruppo supporto a parete e relativo dado

Step 23. Regolare la chiusura e l’inclinazione della cappa agendo su:
un. Guide per regolare l’altezza della barra di carico.  b. Regolare l’altezza dei gomiti e, infine, stringere l’asse
parte posteriore del braccio.
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F. DRENAJE:

Ejemplo para toldo con 1 
kit de empalme

Kit de empalme

F. DRENAGGIO:

Esempio per tenda da sole con 1
kit di giunzione




